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Estamos a punto de entrar en la Cuaresma, un tiempo que nos recuerda la belleza y la bandera de
nuestra fe: pasión, cruz y resurrección. Jesús, quien, por amor, nos ama hasta el extremo. Él da su
vida, y dar la vida es una tensión entre vida y muerte, entre luz y oscuridad, entre dolor y gozo, entre
perdón y reconciliación.
Hoy me dirijo a ustedes, hermanos y hermanas del sureste de los Estados Unidos, desde esta oficina e
Instituto Pastoral del Sureste, para hacer un llamado lleno de amor que nos recuerde que somos hijos
e hijas de Dios, y que Él nos ha creado desde, por y para el amor. Todos merecemos celebrar la
dignidad de ser humanos, sin importar nuestra raza, idioma, criterios o nuestra cultura. Somos
llamados a vivir plenamente la vida y a vivirla en abundancia desde Cristo. Este llamado nos reta a
alinear nuestra vida con la de Cristo y a ser esa Iglesia que trabaja para parecerse a Él.  Somos
llamados a ser signo de unidad en la diversidad y en la adversidad. Hay muchas cosas que debemos
tener claras como horizonte durante este tiempo. El Papa Francisco nos llama, desde su fragilidad
humana, a no perder nuestro horizonte en Cristo, nuestra vida y nuestra esperanza (Lee su carta
completa aquí: LINK). Los cristianos sabemos muy bien que, solo afirmando la dignidad infinita de
todos, nuestra propia identidad como personas y comunidades alcanza su madurez. Es un llamado a
madurar en nuestras actitudes, nuestros gestos, nuestro actuar, madurez personal, madurez pastoral,
madurez en la fe. El amor maduro no se queda ensimismado, el amor maduro sale de sí por el
bienestar del otro dentro del el gran OTRO. 
En este tiempo de Cuaresma, en medio de un Jubileo de la Esperanza, somos invitados a reflexionar
profundamente sobre el verdadero sentido del amor cristiano. Este amor no se trata de expandir
nuestros intereses de manera gradual, buscando a quién más incluir, sino de reconocer la dignidad
de cada ser humano. No somos islas ni simples personas con buenos sentimientos; somos seres de
una dignidad infinita, llamados a vivir nuestra vocación a través de las relaciones que construimos
con los demás, especialmente con los más necesitados. 
Con todo mi corazón, desde donde sé que Dios me habla con amor y me reta a vivir desde Su amor
comparto junto a nuestros obispos del sureste sus esfuerzos por los más frágiles de nuestra gente,
buscando cercanía a los migrantes y refugiados, llevando el mensaje de Cristo, defendiendo los
derechos de cada ser humano. Sabemos que Dios, en su justicia y amor, recompensa cada acto que
protege a los más vulnerables.
Como discípulos de Cristo, estamos llamados a construir puentes, a vivir la vida con generosidad y a
darla como Él lo hizo, para la salvación de todos. El material más básico para construir esos puentes
tiene que ser la propia experiencia de ser amados como diría San Juan Pablo II, con consciencia de
que somos la suma del amor del Padre a nosotros y de nuestra capacidad real de llegar a ser imagen
de su Hijo” (2002, homilía en la Misa de clausura de la JMJ en Toronto, Canadá). Los puentes son la
realidad: de que somos imagen de Jesús. 
Que este camino de Cuaresma del 2025, lleno de esperanza en medio de las fuertes corrientes que
azotan a muchas de nuestras comunidades, nos lleve desde el vientre de María de Guadalupe a vivir
la Cuaresma con tal profundidad que, al llegar a la Pascua, experimentemos su gozo y podamos ser
verdaderos testigos de la Resurrección. Que, bajo su manto, construyamos una sociedad más
inclusiva, justa y llena de esperanza para todos.

Cuaresma 2025: Desde el Vientre de María, renovando el llamado
a la Esperanza y la Reconciliación

Olga Lucía Villar, D.Min
Directora Ejecutiva

https://www.vatican.va/content/francesco/es/letters/2025/documents/20250210-lettera-vescovi-usa.html


We are about to enter Lent, a time that reminds us of the beauty and banner of our faith:
passion, cross and resurrection. Jesus, who, out of love, loves us to the extreme. He gives his
life, and giving life is a tension between life and death, between light and darkness, between
pain and joy, between forgiveness and reconciliation.
Today I address you, brothers and sisters of the southeastern United States, from this office and
the Pastoral Institute of the Southeast, to make a loving call to remind us that we are sons and
daughters of God, and that He has created us from, by, and for love. We all deserve to
celebrate the dignity of being human, regardless of our race, language, criteria, or culture. We
are called to live life fully and to live it abundantly from Christ. This call challenges us to align
our lives with Christ and to be that Church that works to be like Him.  We are called to be a
sign of unity in diversity and adversity. There are many things that we must keep clear as a
horizon during this time. Pope Francis calls us, from his human frailty, not to lose sight of Christ,
our life and our hope (Read his full letter here: LINK). Christians know very well that only by
affirming the infinite dignity of all, our own identity as people and communities reaches maturity.
It is a call to mature in our attitudes, our gestures, our actions, personal maturity, pastoral
maturity, maturity in faith. Mature love does not remain self-absorbed, mature love goes out of
itself for the well-being of the other within the great OTHER.
In this time of Lent, in the midst of a Jubilee of Hope, we are invited to reflect deeply on the true
meaning of Christian love. This love is not about gradually expanding our interests, looking for
who else to include, but about recognizing the dignity of every human being. We are not
islands or simple people with good feelings; we are beings of infinite dignity, called to live our
vocation through the relationships we build with others, especially with those most in need. 
With all my heart, from where I know that God speaks to me with love and challenges me to live
from His love, I share with our bishops of the southeast their efforts for the most fragile of our
people, seeking closeness to migrants and refugees, carrying the message of Christ, defending
the rights of every human being. We know that God, in his justice and love, rewards every act
that protects the most vulnerable.
As disciples of Christ, we are called to build bridges, to live life with generosity and to give it as
He did, for the salvation of all. The most basic material to build these bridges has to be the
experience of being loved, as St. John Paul II would say, with the awareness that we are the sum
of the Father's love for us and of our real capacity to become the image of his Son" (2002,
homily at the closing Mass of WYD in Toronto, Canada). The bridges are the reality that we are
the image of Jesus. 
May this Lenten journey of 2025, full of hope in the midst of the strong currents that hit many of
our communities, lead us from the womb of Mary of Guadalupe to live Lent with such depth that,
when we reach Easter, we experience her joy and can be true witnesses of the Resurrection.
May we build, under her mantle, a more inclusive, just, and hope-filled society for all.

Lent 2025: From the Womb of Mary, renewing the call to Hope
and Reconciliation

Olga Lucía Villar, D. Min
Executive Director

https://www.vatican.va/content/francesco/es/letters/2025/documents/20250210-lettera-vescovi-usa.html


El 13 de febrero conmemoramos el primer aniversario del
fallecimiento del Padre Mario Vizcaíno, SchP, un pilar fundamental
en la pastoral hispana en los Estados Unidos. Como fundador del
SEPI (SouthEast Pastoral Institute), su entrega y visión siguen
iluminando el camino de la evangelización y la formación de
líderes hispanos.
En este día especial, recordamos su legado con gratitud y
elevamos nuestras oraciones por su eterno descanso. Que su
ejemplo de servicio y amor a la Iglesia nos motive a continuar su
misión y la construcción del Reino de Dios, con fidelidad y entrega.

Padre Mario Vizcaíno, SchP

On February 13th, we commemorated the first anniversary of the
death of Father Mario Vizcaíno, SchP, a fundamental pillar of
Pastoral Hispanic Ministry in the United States. As founder of SEPI
(SouthEast Pastoral Institute), his dedication and vision continue to
illuminate the path of evangelization and the formation of Hispanic
leaders.
On this special day, we remember his legacy with gratitude and
raise our prayers for his eternal rest. May his example of service and
love for the Church motivate us to continue his mission and the
construction of the Kingdom of God, with fidelity and dedication.

https://sepi.us/wp-content/uploads/2025/03/PadreMarioVideo.mp4


El día 11 de febrero los directores de las escuelas Católicas de la
Arquidiócesis de Miami se reunieron para vivir un día de formación, reflexión
y compartir en las instalaciones del SEPI.  Agradecemos y oramos a Dios por
la misión que les ha confiado. Gracias por venir a nuestra casa!

Retiro de los Directores de los Colegios de la
Arquidiócesis de Miami

On February 11, the directors of the Catholic schools of the Archdiocese of Miami
met for a day of formation, reflection and sharing at the SEPI facilities. We thank
and pray to God for the mission he has entrusted to you. Thank you for coming to
our home!

Retreat of the Directors of the Schools of the 
Archdiocese of Miami



Implementación del Plan Pastoral Nacional para el Ministerio 
Hispano/Latino en el Sureste

Asamblea Diocesana de Pastoral Hispana

Con alegría anunciamos que estamos en
la etapa de los In-Services Diocesanos
durante este año 2025. Les pido que
apoyemos desde nuestra oración y desde
nuestro “conocer” el plan. 
Pueden encontrar una copia PDF del Plan
Pastoral Nacional para el Ministerio
Hispano/Latino en la página del V
Encuentro: LINK. 
También entre los recursos disponibles
pueden ver en ingles y en español un
video hecho por OSV: Link ING | Link ESP  
que ayuda a promover la implementación
del plan en las diócesis y organizaciones
católicas. 
En los próximos meses estaremos viendo
reseñas de las Diócesis que van teniendo
sus In-Services... ya se los contaremos.
Olga Lucia Villar, nuestra directora ejecu-
tiva, estuvo acompañando a la Asamblea
Diocesana de St. Petersburg durante su
asamblea anual el 22 de febrero, 2025.
allí también tuvo la oportunidad de
compartir un breve resumen sobre el
contenido del Plan Pastoral Nacional
para el Ministerio Hispano/Latino. 

Felicidades a Carlos Flores, director de la Oficina Intercultural, a Alfredo Columbie, director
de la Pastoral Juvenil and Ana Jahuey, Asistente del Director de la Oficina Intercultural. Fue
un día muy intenso de trabajo, donde no falto la reflexión, la alegría, el compartir, la
celebración y la renovación del compromiso.

https://vencuentro.org/wp-content/uploads/2023/12/Plan-Pastoral-Nacional-para-el-Ministerio-HispanoLatino.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=qgwyatLFKRM
https://www.youtube.com/watch?v=RMroS83sRy8


Diocesan Assembly of Hispanic ministry

Implementation of the National Pastoral Plan for Hispanic/Latino 
Ministry in the Southeast

Con alegría anunciamos que estamos en la etapa de los In-Services Diocesanos durante
este año 2025. Les pido que apoyemos desde nuestra oración y desde nuestro “conocer” el
plan. 
Pueden encontrar una copia PDF del Plan Pastoral Nacional para el Ministerio
Hispano/Latino en la página del V Encuentro: LINK. 
También entre los recursos disponibles pueden ver en ingles y en español un video hecho
por OSV: Link ENG | Link ESP  
que ayuda a promover la implementación del plan en las diócesis y organizaciones
católicas. En los próximos meses estaremos viendo reseñas de las Diócesis que van
teniendo sus In-Services... ya se los contaremos.
Olga Lucia Villar, nuestra directora ejecutiva, estuvo acompañando a la Asamblea
Diocesana de St. Petersburg durante su asamblea anual el 22 de febrero, 2025. allí también
tuvo la oportunidad de compartir un breve resumen sobre el contenido del Plan Pastoral
Nacional para el Ministerio Hispano/Latino. 

Felicidades a Carlos Flores, director de la Oficina Intercultural, a Alfredo Columbie, director
de la Pastoral Juvenil and Ana Jahuey, Asistente del Director de la Oficina Intercultural. Fue
un día muy intenso de trabajo, donde no falto la reflexión, la alegría, el compartir, la
celebración y la renovación del compromiso.

https://vencuentro.org/wp-content/uploads/2023/12/Plan-Pastoral-Nacional-para-el-Ministerio-HispanoLatino.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=qgwyatLFKRM
https://www.youtube.com/watch?v=RMroS83sRy8


Special Mention
El pasado 20 de enero, el equipo del SEPI visitó al Seminario San
Vicente de Paúl para impartir un Taller Multicultural a los
seminaristas en formación, abordando el Plan Pastoral para el
Ministerio Hispano. Agradecemos al rector, Padre Alfredo
Hernández, por su invitación y la cálida hospitalidad con la que
fuimos recibidos.

On January 20th, the SEPI team visited the Saint Vincent de Paul
Seminary to give a Multicultural Workshop to the seminarians in
formation, addressing the Pastoral Plan for Hispanic Ministry. We
thank the rector, Father Alfredo Hernández, for his invitation and
the warm hospitality with which we were received.



Taller para sacerdotes: 
            Género, jóvenes e Iglesia

Del 27 al 29 de enero recibimos la visita de la Doctora Marta Rodríguez, quien
estuvo compartiendo el Taller de Género, Jóvenes e Iglesia a sacerdotes de la
Arquidiócesis de Miami, Diócesis de San Agustín, Diócesis de Charlotte, Diócesis
de Pensacola-Tallahassee, Diócesis de Covington y Diócesis de Jackson. Fue una
jornada de formación y compartir fraternal entre los Sacerdotes asistentes.

From January 27 to 29, we received a visit from Dr. Marta Rodríguez, who shared
the Gender, Youth and Church Workshop with priests from the Archdiocese of
Miami, Diocese of St. Augustine, Diocese of Charlotte, Diocese of Pensacola-
Tallahassee, Diocese of Covington and Diocese of Jackson. It was a day of
formation and fraternal sharing among the attending priests.



Durante la segunda semana de enero, tuvimos la grata oportunidad de
visitar la diócesis de Covington, Kentucky. En esta visita, después de
varios meses de comunicación con el padre Roberto Becerra de la
parroquia Cristo Rey y de conocer a algunos jóvenes líderes por Zoom,
pudimos compartir momentos significativos con la comunidad parroquial,
el diácono Jim Fortner y el obispo de la diócesis.
Además, organizamos dos encuentros especiales: uno para jóvenes
adolescentes y otro para jóvenes adultos. En estas sesiones,
reflexionamos sobre su identidad como hijos amados de Dios y los
invitamos a descubrir los dones y talentos que Él les ha dado,
motivándolos a ponerlos al servicio de su comunidad.

Esta experiencia fue una hermosa manera de iniciar nuestro año,
recordando la misión que compartimos y acompañando con alegría a los
jóvenes y comunidades de nuestra región.

Pastoral Juvenil
Not i c i a sNot i c i a s

Visita y Encuentros en la Diócesis de Covington, KY

During the second week of January, we had the wonderful opportunity to
visit the Diocese of Covington, Kentucky. During this visit, after several
months of communication with Father Roberto Becerra from Christ the
King Parish and meeting some young leaders via Zoom, we were able to
share meaningful moments with the parish community, Deacon Jim
Fortner, and the bishop of the diocese.
We also organized two special gatherings: one for teenagers and another
for young adults. In these sessions, we reflected on their identity as
beloved children of God and invited them to discover the gifts and talents
He has given them, encouraging them to put these at the service of their
community.
This experience was a beautiful way to begin our year, reminding us of the
mission we share and joyfully accompanying the young people and
communities in our region.

Youth Ministry News: Visit and Gatherings in the
Diocese of Covington, KY



Photo gallery
Visit and Gatherings in the Diocese of Covington, KY
Visita y Encuentros en la Diócesis de Covington, KY



El 15 y 16 de febrero se llevó a cabo el tercer taller del libro de la Pascua, que por
primera vez tuvo lugar simultáneamente en dos diócesis diferentes. St. Augustine
y Knoxville nos recibieron con entusiasmo, ofreciéndonos un espacio para el
encuentro de los jóvenes que, después de varios meses de trabajo, iban en busca
de su libro 2025.
El tercer taller es una oportunidad muy especial para celebrar los logros y vivir un
ambiente esperanzador, especialmente en un año en el que la Iglesia nos llama a
ello. El libro "La esperanza empieza con J" es una invitación a conocer a Jesús más
profundamente y a reflejarlo intencionalmente en nuestras acciones.
Agradecemos nuevamente a las diócesis de Knoxville y St. Augustine por abrir sus
puertas y su corazón para recibirnos, así como a todas las parroquias y diócesis
que apoyaron a sus jóvenes en este proceso. Este proyecto no solo busca publicar
un libro, sino también ofrecer a los jóvenes oportunidades para desarrollarse
como líderes y crear comunidad a lo largo de la región.
Finalmente, queremos agradecer a los jóvenes por su sí, su entusiasmo, sus risas y
su creatividad refrescante, que hacen que cada proceso del libro de la Pascua sea
único. Además, nuestros amigos de Our Sunday Visitor han escrito un artículo
sobre el proceso de la Pascua, como lo han hecho en los últimos años. Les
compartimos el enlace a continuación para que puedan conocer más sobre esta
iniciativa:

Pastoral Juvenil
Tercer Taller de la Pascua 
Knoxville, TN & San Agustín, FL

On February 15 and 16, we held the third workshop for the Easter book, which, for
the first time, took place simultaneously in two different dioceses. St. Augustine
and Knoxville welcomed us with enthusiasm, providing a space for young people
who, after months of dedication, came to claim their 2025 book.
The third workshop is a very special opportunity to celebrate achievements and
experience an atmosphere of hope, especially in a year when the Church calls us
to embrace it. The book "Hope Begins with J" is an invitation to know Jesus more
deeply and to reflect Him intentionally in our actions.
We are deeply grateful to the dioceses of Knoxville and St. Augustine for opening
their doors and hearts to welcome us, as well as to all the parishes and dioceses
that supported their young people throughout this journey. This project is not just
about publishing a book—it is about providing young people with opportunities to
grow as leaders and build community across the region.
Finally, we want to thank the young people for their yes, their enthusiasm, their
laughter, and their refreshing creativity, which make every step of the Easter
book process unique.
Additionally, our friends at Our Sunday Visitor have written an article about the
Easter book process, as they have in previous years. We invite you to check it out
at the link below to learn more about this initiative:

With Easter book, Hispanic young adults inspire others to deepen their faith

With Easter book, Hispanic young adults inspire others to deepen their faith

https://www.osvnews.com/with-easter-book-hispanic-young-adults-inspire-others-to-deepen-their-faith/
https://www.osvnews.com/with-easter-book-hispanic-young-adults-inspire-others-to-deepen-their-faith/


Photo Gallery
Tercer Taller de la Pascua

Third Easter Workshop
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En enero hemos concluido con la última etapa del programa de oración con niños
llevado a cabo por trece jóvenes participantes del programa de Pastoral Juvenil
YOULEAD. Estos jóvenes se comprometieron a poner en práctica el método y las
oraciones del Prayer & Worship for U.S. Hispanic Children en sus comunidades.
Ellos mismos nos comparten sus experiencias:

“Liderar estas experiencias de oración ha sido una experiencia profundamente
enriquecedora. Aprendí que los niños, cuando se les brinda el entorno adecuado,
pueden encontrarse con Dios de maneras profundamente personales. Esta
experiencia profundizó mi sentido de misión y me inspiró a reflexionar sobre mi
enfoque de la oración y el ministerio. Me recordó que guiar a otros hacia Dios, sin
importar cuán pequeño sea el esfuerzo, puede dar frutos duraderos. En la primera
experiencia de oración, una niña con síndrome de down destacó por su
participación pura y sentida. Estaba totalmente inmersa en la experiencia,
irradiando alegría y amor durante toda la oración. Cuando sostuvo el corazón de
peluche, lo abrazó fuerte con tanta pasión y reverencia que era claro que estaba
conectando profundamente con el momento a pesar de su comunicación verbal
limitada. Su presencia y acciones hablaban mucho sobre su amor por Dios y la paz
que encontró en la oración.”
Sr. Jeanette Gamboa O.P. Parroquia Our Lady of the Valley Fort Payne, AL 

“La forma en que esta experiencia me ha ayudado a aprender es que no todos oran
de la misma manera, y que a veces una oración buena y sencilla es mejor que
muchas oraciones. Uno de los elementos que más marcó a los niños, fue el uso de
una vela durante la oración, tanto así que una de las niñas insistió en que iba a
enseñar a sus padres a orar de esta manera.” 
Jesús Vargas de la parroquia Corpus Christi, Oneonta, AL

“La primera experiencia fue un desafío para mí, ya que no me siento cómoda
hablando frente a un grupo. Sin embargo, me hizo salir de mi zona de confort, lo
que hizo que dirigir la segunda sesión de oración fuera más fácil. Dirigir las sesiones
de oración me permitió conectarme más profundamente con los niños. Aprendí lo
significativos que pueden ser los momentos de interacción para ayudar a los niños
a fortalecer su relación con Dios. Recuerdo a los niños con sus manos en el
corazón, ese momento me pareció muy sereno y hermoso.”
Carolina Vargas, Parroquia Our Lady of the Valley, Fort Payne, AL

Jóvenes y Niños en Oración



In January we concluded the last stage of the prayer program with children
carried out by thirteen young participants of the YOULEAD Youth Ministry
program. These young people committed to putting the method and prayers of
Prayer & Worship for U.S. into practice. Hispanic Children in their communities.
They themselves share their experiences with us:

“Leading these prayer experiences has been a profoundly enriching journey. I
learned that children, when given the right environment, can encounter God in
deeply personal ways. Personally, this experience deepened my sense of mission
and inspired me to reflect on my own approach to prayer and ministry. It
reminded me that guiding others toward God, no matter how small the effort,
can bear lasting fruit.” 
Sr. Jeanette Gamboa O.P. Parroquia Our Lady of the Valley Fort Payne, AL 

“What this experience has helped me learn is that not everyone prays the same
way, and that sometimes a good and simple prayer is better than a lot of prayers,
so look for quality prayers instead of quantity prayers, although both would be
ideal. One experience that I thought was a great moment was when one of the
little kids said that they were going to go home and ask their parents if they could
pray with a candle also.”
Jesús Vargas de la parroquia Corpus Christi, Oneonta, AL

“The first prayer experience for me was a bit of a challenge only because I am not
comfortable with speaking in front of any crowd. However, it did push me
outside of my comfort zone, which made leading the second prayer session
easier. Leading the prayer sessions allowed me to connect more deeply with the
children. I learned how meaningful moments of interaction can be in helping
children strengthen their relationship with God. I remember the children with
their hands on their hearts, that moment just felt very serene and beautiful.” 
Carolina Vargas, Parroquia Our Lady of the Valley, Fort Payne, AL

Youth and Children in prayer





El 26 de enero, durante la misa Dominical, los alumnos de la Escuela de Ministerios,
impartido en la parroquia Nuestra Señora de Guadalupe (Doral, FL) recibieron por
parte del Padre Antonio Tupiza, y los profesores, Dr. Guillermo Fernández-Toledo, y el
Diácono Juan Urquijo, el certificado en Ministerio Pastoral Hispano, por completar 100
horas de formación. Los graduados forman parte de las comunidades parroquiales de
Nuestra Señora de la Divina Providencia y Nuestra Señora de Guadalupe. Felicidades
a cada uno y que Dios los siga bendiciendo en cada uno de los ministerios donde
sirven.

On January 26th, during Sunday Mass, the students of the School of Ministries, taught
at Our Lady of Guadalupe Parish (Doral, FL) received the certificate in Hispanic
Pastoral Ministry from Father Antonio Tupiza, and professors, Dr. Guillermo
Fernandez-Toledo, and Deacon Juan Urquijo, for completing 100 hours of training. The
graduates are part of the parish communities of Our Lady of Divine Providence and
Our Lady of Guadalupe. Congratulations to each one and may God continue to bless
you in each of the ministries in which you serve!



https://secure.lglforms.com/form_engine/s/C2fLuOPxVqn_73EtvVwfYg


https://secure.lglforms.com/form_engine/s/Rf9iadJ3KWK4ZixAw2djtg


Alejandro Aguilera-Titus is the assistant
director for Hispanic Ministry for the U.S.
Conference of Catholic Bishops. He was the
National Coordinator for the V Encuentro of
Hispanic/Latino Ministry and was part of the
lead staff on the development of the National
Pastoral Plan for Hispanic/Latino Ministry.

WORKSHOP
The Process of Ecclesial
Integration of
Hispanic/Latinos into
Intercultural Parishes

Guest Speaker

MAY 8TH, 2025

 ALEJANDRO AGUILERA-TITUS, D.MIN.

09:00 AM - 3:00 PM
SEPI
7700 SW 56th ST MIAMI, FL 33155 

FURTHER DETAILS COMING SOON

The workshop will be in English. Simultaneous translation available.

US CATHOLIC BISHOPS SOUTHEAST REGIONAL 
OFFICE FOR HISPANIC MINISTRY
INSTITUTO PASTORAL DEL SURESTE

305-279-2333 WWW.SEPI.US

http://www.sepi.us/


Junio 22 - 28, 2025

EVENTS

¡SÍGUENOS EN SOCIAL MEDIA!

CONTACTO

info@sepi.us  -  formation@sepi.us

305-279-2333

Mon. through Fri. 9 am - 5 pm
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SEPI RADIO & PODCAST
Check out the lastest broadcast online at: 

https://soundcloud.com/la-voz-del-sepi

bulletin

YouLEAD

Abril 2025

JUNIO 8 - 14
2025

Más info
www.sepi.us
Más info
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